MUSASHI SPECIFICATIONS
Gvarall Lepgtheemes

Watertine Length

263 m
1256 m
=389 m

Heavy Ol Carried =5, 300 t
w7, 200 16 Kt
273kt
-+150,000 ho
8,667

Crusing Range-
Top Spead -
Shaft Horsepower

Breadth Maximum: -
Waterline Breadth- ~364m
Depth- elBFI5m
Draft{official trial] 104 m
Displacement {loaded} 71,659 ¢
Displacement {official tn‘al]"-@,s/?:u/—‘"
Displacement {stapdardT= 65,000 t

Freeboard (centar)
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Stearn Pressure
Steam Temperaiure

+- 4 turbines
e 2
= 25kglem?

G
-
- ;

e i : :

Sunk--

Complets - August 5, 1942 ~Qctober 24,1944

“Main Armament & Egulpments
Three dbcmf L45
triple-barreltad
guns

Secondary Guns = Four 15.5em triple-
barreled guns

Main Guns -

High Angle Guns—-5ix12.7 em double
hasreled guns

=130, 25
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Constructed by Mitsubishi Nagasaki Dockyard

Range Finders

ITEM 78004

-2
- Type 2, two
- Type 22, two

Catapuits -

Radio Detectors
Radio Detectors-
Detectscope- S

- Type 13, two

Undenyater Detector e

w15 1, four
10 m, one
8m, four

150 cm dia., Sight - .
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meters and comd penetrate 430m of'armour.
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U.S. submarine
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#*8itudy  the instructions and
photographs before commencing
assembly,

#You will need a sharp knife, a
sorewdriver, a Hle and a palr of pllers.
#lse cement sparingly. Use only
snough to make a good bond. Apply ce-
rment to both parts to be joined.

wFour UMt Dry Celis are reguired for
motorization of the model. (ot Included)
This mark denoles colour. Golour
numbers in insiructions are
available in Tamiya Acrylic Paints.

#Vor Beginn die Bauanieitung studieren
und den MNunwnern nach die Elemente
rusammenbauen,

% Bautile nicht vom Spritziing abbrechen,
vorsichtig abschneiden oder abzwicken,

4 Teile vor Kleben zusammenhalten, auf
genauen Sitz achten. Nicht zuviel
Klebstoff verwenden Klelne Teile hilt
man mit Pinzetts fost,

4 L1 Batterien sind im Kit nicht en-
thalten.

Dieses Zeoichen zeigt die Farbe und
Farbnummer  der Tamiya Acryi-
Farben,

+ Do not break parts from sprue, but cut
off carefully with a pair of pliers.
Bauteile nicht vom Spritzling abbrechen,
vorsichtig abschneiden oder abzwicken.

Assambly of Stand
Stindar

# It you are making a statlc rodel, procead to siep 4@ after finlshing this step,

#Wenn nur Standmodel] gebaut wird, dann nur den Stander bawen und bei Step £ weitermachen.

folor installation
Einhau des Molors

+ Tamiya Spray Off for lubricating
gear box (o not suppliad)

RE-280 Motor

Battery Contact B Red

Batteriekontakt B

Battery Contact A
Batteriekontakt A

B3

(Full Slze)
[Criginalgritsse)

Motorized Mods! Paris
Tatie fir Elekiromedel]

<Battery Contast A»
<Hatteriekontakt A®
Make 2 sets

2 Satz machen.

Contact Metai A
Kontaktifech A

ChH

Slde View of Contact Metal A (fufl

Seitenansicht Batteriekontakt A (Originaigrbisse)

Gear Box

Getriebegehiuse

Rubber Tubing
Cummiverbindung

(2 cm}

(2 cm)

Wide
breit

<Hattery Contact B2
<Batteriekontakt B>
Make 2 sets

2 Satz machen,

Band firmiy.
Biegen.

Contact Metal B
Kontaktblech B

C4

Bend firmly.

slze N
) Bisgen.

Side View of Contact Metal
B {full size)

Seitenansicht Batteriekontakt
B (Original grosse)

=3 mm x 4 Screw {Full Sizey
fSchraube (Originalgrtisse)

Narrow
schmal

[Fuit Slze)
(Originalgrdsse)

Rubber Tubling

G gsem

Gummirerbindung

(2.5 cm)

Aubber Tublng

(2.5cm)

Cummirerbindung

(2.5 cm}

=

Hulil
Rusnpf

[} 1

T




<“Wire SpHoings

g7 <shal Yarbindung>

P_ss vinyl tublng first, then connect
wires.

Vinylrohr auf Kabel schieben, Drihte
zusammendrehen,

Battery Instaliation
Finkau der Batterien B9

C7 (Battery Holdar)
(Batterielager}
-, Snap into place

:I?EZZZZZ)—)—-M:: Nicht kieben nus einstecken [
Vinyl Tubing UM1 Dry Calts
Vinylschiauch

(not suppiled)
Push tubing over splice for insuiation, UM1 Batterie

Mit Vinylrohr gut isolieren (nicht enthalten)
Switch: Refer

B betow for wiring.
[: E Schalterverkabelung
siehe unte

After wire Is connected to metal, bend-
it firmiy as shown.
Mach ankiemmen, nach unten biegen.

]
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<Wirlng>

<varkieldung®

Ghoose elther two speeds (fast and slow) or one spead pius roverse, i

! . A . <Wiring for Forward and Raversey Rad

EZn:;lt::s i:jlfﬂh:aﬁ]a‘:zkeimn + entweder schnell und langsam oder Werkabelung vorwdets und riickwiirts) rot

<Wirlng for 2 spaeds (fas{ and slow)» Yelilljnw \finyl Tubing \m:: {:im)

{verkabelung schnelf und Jangsam} gelber Vinylschlauc m

Wire (16 cm)
Wire (8 om} Wire (12cm) Kabel 15 cm
Kabel12 ecm
Blue
blau
P
TANHYA COLOUR CATALOGUE & Firmily connect wires e
The iatest in cars, beats, tanks and ¥ and insulate splice N
ships. Motorized, tadio controlled and / ith yellow viniyl tub- fca
museum quality models are ali shown In M"?; b A b
full colour in Tamiya's latest catalogue. taelbem everse
Vinylschiauch ruckwilrts
At your nearest hobby supply house. gut Ssolieren y Fllrrﬁly ci:lonne;::t ?ndblnsu!ata
/ ! — with yetlow vinyl tubing.
o i Forward Mit gelbem Vinylschiaueh

For the Finat Finish vérwarts g Y

s . . ut isolieren.
Tamiya’s all new acrylic paints. 56 col- g

ours, with a perfect match every time,
plus a spectal thinner and flat base. En-
gineered by modelers for modelers. Safe,

nan-texic, tow flammability and water wira (11 om) wire (19 o) wire (14 cm) U/ Wire (12 em} Wire (14 om)
ﬁ:ﬁted Excellent coverage and perma- Kabel 11 cm Kabel 19 ¢m Kabel 14 cm Kabel 12 ¢m Kabel 14 cm
_nent,




<htiaching Scrawsy
<“4Schiffsschraubed

After setting screw in place, fHl up with
grease to prevent leakage.

Nach Einsetzen der Wellen, die Kammern
mit Grease (Fett) abdichten,

<Attaching Screw Bracketss
<Schraubehalter®

Cl2 C13 cit Cto

*Check switch and make sure of no
leakage while floating on water,
*Rumpf auf wasserdichten Bau ither

Atteching Sceraws {for motorized modsl)
Schiffssthraube Motormodeil)

<Driving shaft Into Sorews

<Elnhay der Schiffsschraube®
* Proceed {o step & next.

#dach Step 8 mit Sten €& waiterbauen Shaft

Schraubenweiie

ciz note the length.
Schiffswellen sind verschieden lang.
c1s :
Maks one set each of right and Jeft
C1l with long shafts, and another one

set sach with short shafts,

B12 Screw Ror L

Do not Schiffsscrauha R.L
cement, J I

Nicht kleben B-Parts Plastic Tree
Secal Spritzling B PARTS
Abziehbild

Scrow L
Schiffsschraube

LTI

LT

:

Make a hole from in-
side with an aw!
Loch vosn innen bohren,

af frmsnm e T

Make a hole with an awi.
Loch von inner bohzen.

h b
|1

Altaching Screws {for sialic modal}
Schiffsschraube (Standmodel) Screw R

Shaft (long) Shaft (short}
Schiffsschraube R

Schraubenweli (lang)  Schraubenwell (kurz)

(03!
C3

C2

Oecal
Abziehbild

27

N

C1 &, Gold

i
¥
]
:
|
H
;
i
i
Make a hole from in- Make a hole with an awl.
slde with an awl, Lach von innen bohren.
toch von innen bohten. w il cCt
A, B, cold

<Cross Sactiony
EGummiverbindung®
Rubber Tubing
Gummiverbindung
—Shaft
{iong or short)
Schraubenwelle

Gear Case Shaft
Well filr
Getreibegehduse

Allow 2 mm space
2 mm Spief lassen.




<Marking of 15.5 crn Becondary Guny
<“Markierung der15.5 cm Geschitz Turm®
Apply decals (—() in order,

(side)
(Seitenansicht} Hoht
it
@ Vs @ rechts @
kzsnaaazan i1
g”"m : right g %Q:
H rechts *
i

{rear}
{Sicht von hinten) @

P LT TP
R—— g canna

<15.5 crn Becondary Guns
<€15.5 cm Geschiite Turms

<46 om Main Gunz
<446 cm Geschilty Turm¥

Assembly of 15.5 om Secondary Gun
15.5 em Geschiitz Turm

<Stap 1»

HI11

Attaching Range Finde
H11 so einbauen.

F20——

/ )

Fi8

<Gross Section®
<Querschnitt®

F38

Push F34 onto pin firml
and apply cement,

F34 ganz eindrlicken
und gut einkleben,

F20

F34

Aitaching Resls
Rollen

H26
Reel {middte size}
Grisse : M
H20
Reel (large size)
Grbsse @ L

Front Deck

“Slep 28

15.6 cm Gun
45.5 cm Geschiitz Turm

Assembly of 46 om Maln Gun
46 cm Geschiitz Tarm

H14

<Attaching H1dp
<Einbau H14%

H14
Gh—

*Make 2 sets
+2 Satz machen.

G5
G6
G4

#If you are making motorized model, make holes from

inside of the deck first.

#Fir das Motormedell muss ein Lach fiir den Schalter ins
F37 Deck gebohrt werden.
Do not cement.
Nicht kleben.

Push flrst, then cement.
F34 ganz eindriicken und
gut einkleben.

Flat White (XF-2) : 10
+ Meuiral Gray (XF.53) 1 1

Make holes by cutting out
tha depression frem in-
side.

Von der innenseite

aus ein Loch bohren.

Front Deck

H 26

{Middle Size

Resl) (=1
Grosse : M

H 26
(Middle Size Reel)
Crissse : M

D3

<
i
i




y <Cutter 018
7 SR utter C16%

“front Dacks

48 cm Main Gun W
: ; 46 cm Geschiitz Turm ‘/—' .7‘,"\\
+ For cutter attachment, you can choose 4 out 8

of 8 positions since kit includes 4 cuttars,
Decide posiilons first, 46 em Main Gua

46 ¢m Geschiitz JTurm

B

Front Deck
Dieck Tan (XF-35)

Nawtral Grey (RF-53)

v

metallic Gray

_,AF-56)
B4 Q'J’ 12 Hhs F30
Heid with cellcphane tape un-
ﬁf}fgsi;if,osiﬁtgﬁh‘” side. tH cement thoroughly dries. Other Side  Other Side
Mit Tesa festhalten. Andere Seite  Andere Seite
Front Deck 2 i+ H15 : H12
H21
(25 mm A.A. Guns)
(25 mm Flak) /
H21

{25 mm A.A. Guns}

(25 mm Flak) | Gun Metal "G

K10 g

“pattaching 013
“Einbau D112
Huil D§

Rumpf

DIt oy 2%

16.5 cm Secondary Gun

Switch {forw

motorized moded)
Schalter

3 mm Nut

His

iMutter  Other Side
Andere Seite
: Hiz

15,5 cm Ceschiitz furm

mm X & screw {full sizg)
{Schraube Originalgrttsse

GCther Side

Andere Seite  Andere Seite : H12

: H15

1§ Can be atached
also io the othar
side.

Other side
Gutter)
G16 and H18 can be ~ 16( }

attached instead (Kutter)
of H15 as shown.

G |4 8, Gun Meatal (X-10)




€Tore £31 und E302

<Attaching Hanger Doorse

Manger doors E31 and E30 have choice

of open or closed position.

Die Tore E31 und E30 kdnnen offen oder
geschlossen eingebaut werden,

{Closed)
(geschlossen)

E3t——
E30
L

(Opem)
(offen)

Altaching Cutlarsy>
Einbay der Kulter®

Cut off
Abschneiden,

Cut off
abschaeiden

For installation of cuiters C16, choose 4

and

out of B positions in step @,
@ {f you are attaching In step @ , do

not affix D4 and D5 to huil.

Hull

Rumpf "

H18

H18

C16

Crana Assambly
Bau der Ladebaume

E24
Bo not cement
Nicht Xleben

Attaching Rear Deck
Hinteres Deck

£49

Do not cament
Nicht Kleben

E2

Et

# Do not attach D4 and DS if you are going to Install cut-

tors in step @ .

B7

D4

Rear Deck
Hinteres Deck

D5

C 15 (12 m Launch)
{12 m Barkassen}

E27

' %Green {%:5)
White (X-2)
Green (X-5)

Rear Dock Assambly

# Far attachment of E30 and
E31, choovsa efther siosed or
open poshion as shown at
ieft,

% Tore £31 ++ E30 offen oder
geschlossen einbauen,

Attaching Direction of E18
E18 so einbauen

{Open)
(ofgen}

E30
(Closed)
(geschlossen)

Sssembly of Bridgs Paris
E19 Briicke Teile
Attach E27
firat,

Erst E27
einkauen,

<15 m Range Finders
<15 m Entfernungsmessery

Gun Metal (X-10} %
E31 H21

)\;

5

<Paintlng of E19» Je—

<Hemalung der £19%
a7

E2(
w—Greean (X5}

P Rad (X-7)

<Caonirol Towers
“Ftugabwehrieistelle®

Red ((-7)

T

R uttery

H 15 (Other Side : H12)
(Andere Seita : H12)
» It Is possibie to hang cutters
as shown at right. Attach to
the same position as H 15.
Kutter kann auch abgehingt
eingebaut werden.

<Mttaching Cuttersy

@« Chroms Silvar

Crana
Ladebaume

H1




<Control Towars
“Flugabwehileisteiles

Attgehing 18 m Rangs Finder Bridge Assembly i

Cut off excess part as shown. Einbau 15 m Entfernungsmesser Brijcke 1
Bridge
Cut off ) E38 Briicke
£93 abschneiden
E47
E22
E33
= =
E32
--15 m Range Flnder
<Ajtaching Supports to Bridge> 15 m Entfernungsmesser =1
<Einbay der Treppen® Control Tower / ;
) Flugabwehrigistelle- ®
Beidge “ E48

Brilcke

E37
& German Gray (XF-83;

Fiat Blask (XF-1)

Bridge Assembly 3
Brilcke 3

ES E10 E9 E 42 E 43

<Completad Bridge®
<Komplette Briicke®

Bridge Assembly 4
Britcke 4

Bridge Assembly 5
Briicke 5

<Ladder Posltiony
<kinbau der Trappen®

Gl G2
Attach aiso to
the other sida.
Auf beiden Seiten
— Gontrol Tower
Flugabwehrleistelle

Gun Metal {X-10)

& E1

H19

F26

Attach also to
the other side,
Auf beiden Seiten




“Attaching 15.5 om Secondary Guny
“15.5 cm Geschiitr Turm®

F 38

Push in F34 first,
than appiy cement.
F34 ganz eindrlicken
und gut einkleben.

F34 F20

<harking of 155 om Secondary Gunz
Elarkiorung®
Apply decals (1) - ® in order.

(side)

{Seitenansicht} :
right

u»" @ rechts @

AARA S TR IR RN
& o ¥

ErTT.,

{rear}
(Ansicht von hinten)

DU R ND AT g
e Pimazaza

<Completsd Funngl»>
“Hompletier Schorastain®

{RE-1)

Fé

Flal Black @

Haar Bridge Asssmbly
tintere Beicks

<Altaching 10 m Rangs Finders
<0 m Eptfernungsmessar®

D35

<Pear Bridge®
<“4Hintere Briicke®

cl4 F26 D29D28 F26

D3t

Rear Bridge

Funnel Assembly 1

7 Schornsteinbau 1 <150 om Search Lights

€150 em Scheinwerfer®
+ Make 4 sels

<Funnek- # 4 Satz machen,
“Schorastein® D 30

D34 D3I

L
F7

<Search Light Decky
“Suchscheinwerfer
Dack®

Assambly of Guns
Geschiiize

<15.5 cm Secondary Gund
4155 am Geschittz Turm¥

H8
Hil

D3

15.6 cm Secondary Gun
Attaching Range Finder 15.5 cm Geschiitz Turm

H1% so einbauen.

F 37

Do not cement.
Micht kleben.

Push onto pin of the

O F34 gun firmiy, then app-

ly cement.
F34 ganz eindriicken

<45 cm Main Gun® und gut einkleben.

<4% cm Ceschiitz Turm®

F25

. G5 G6 G4 HI4
<Atlaching H14e
<Einban Hid®

H14
G5

Flat White (XF-2) 1 10

Funinel Assemily 2 + Neutral Grey {XF-53 1 1 D26 F24

Schornsteinban 2

<Ataching Search Light Decke

<Einbau der Suchschelnwertar
Gl 3 ' Deck® ) ’
Funnel
Scharnstein -
r 150 cm Seargh Lights .
X 150 €m §cheinwerfer W

D3z

1560 em Search lights
150 cm Scheinwerfer

Garman Grey {XF-43)

10




Shttaching Hanging Rails»

) fHangende Schisnen®

Bridge Deck
Briickendeck

<fttaching Fevs
<Einbau der F27%

g 1>/
<finbayu der F18 und D16

Bridgs Dack Assembly
Briickandeck

<Attaching 18, D8 and D7»
<“4finbau F19, D8 und D75

Bridge Dack
Briickendeck ——

pm——

D7 F19 D8

Complation of Bridge Dack
finbau der Bricke

Bridge
Briicke

B,

F19

D8

German Qray (XFE3)

Rear Bridge 15.5 om Secondary Gun
Hirtere Bricke 15.5 cm Geschiltz Turm

Funnel
Schornstein

Gierman Gray (KF-83)

H2
E44 E45 Real

¢ D2

: large size)
Grbsse : L

Deck Tan (XF-55)

46 cm Main Gun
46 ¢m Geschiltz Furm

H26

(Reel : medlum size)

Grbsse : M

Bridge Deck
Briickendeck

Fit F10

Fis D1g F18

F11FIG




<Painting of Mast>
“Bemalung des Mastes»

# Palnt as shown.

Flat Biack
(XF-1)

‘%..
<Completed Bridge Dacky
€W omplattes Brickendeck®

Mast Assembly
rAast

<#ow to attach D25p
<“So D25 einbauens*

D13

Aszembly of High-Angle Gun
teilfeurrgeschiitz

4127 em High Angle Gun®  Maks & sala
€127 cm Steilffevergeschitz® 6 Satz machen.

H23

@ﬁ German Grey

Chrome w@\ /4 (XF-63)

Sitver

G7

<150 em Search Lighty Make 2 sets
€150 cm Scheinwerfer® 2 Satz machen,

Fiat Black {XF-1)

D15

<Firlng Contraller A» Make 2 sets
<Feuerleitstellez 2 Satz machen,

Hold the mast with a clip etc. until the cement
is thoroughly dry.

.

Fiat Blagk
{XF-1}

Flat White

HF-2)

Di3

, Altaching High Angle Guns (25 mm Machine Guns)
Einbau der Steilfevergeschiltz ABC 14 @5 mm Flak)

Gin Metal §¢10) \
N\
N
50 cm Search Light F32

150 ¢m Scheinwerfer i

G2

127 em

High Angle Gun
127 cm
Steilfevergeschiitz

12,7 em—"

v, High Angle Gun

127 em .

Steilfevergeschiitz
J6

Attach alse to the other side.

Auf beiden Seiten

Jh
Attach aiso to the othar side.
Auf beiden Seiten

J2

12

Attach also to the othar sida




<L ompleions
“Endmoniage’y

({Firlng Controller A) J
.

(Feuerleitstelle A)

F35 ST
(Firing Controi

(Feuerleitstelle B)

DIB—(E}Tm

Machine Gun)
C 14 (25 mm Flak)

Gun Metal
(X110} @
D2t
D20
D19
D22

Completion of Bridge Deck
Einbau der Geschiitze

<23 mim Thrae Barreliad Guny
<425 mm Drillingsgeschiitz®

F 36 (Firing Controlier B}
i +# Make 16 Sets
(Feuerleitstefle B) A e

—H 10

H 16—

. cerman Gray
{RF-B3)
Ghrome Silvar
E16 g

28 mm Threa B tad Gun W

25 mm Drillingsgeschitz S E7

(H10. HI16}

Attach & units of the
gun to left side.

C 14 {25 mm Machine Gun) N "-,t
(25 mm Flak) .'EI
Attach also to the other side, Z¥) k).l
Auf beiden Seiten -’ l

H21 € 14 (25 mm Machine Gun)
(25 mm Flak) I

25 mm Threa Barrelied Gun
25 mm Drillingsgeschiitz

Gun Metal

25 mm
Three Barrelled Gua
25 mm Drillingsgeschiitz

{H10, HI1E

H2t

E26

25 mm Thsee Barreiled Gun 25 mm Three Barreiled Gun

25 mm Drillingsgeschiitz 25 mm Drillingsgeschiitz
(H10, HI6) (H10. HI16)

C 14 C 148, Gun Metat (x-10)
25 mm Three Barreiled Gun {H 8, H16) {25 mm Three Barrelled Gun}
25 mm Drillingsgeschiitz 25 mm Flak}

13




<Typa Zero Observation Seaplaney
<Bechbachtungsflugzeug® Complation

Endmontage

Bridge Deck : Do not cemant if you
are making a motorized modei,
Briickendeck : Nicht kleben [Motor-
modelf)

Decai®  J.N. Grey (XF12)

. Decal®
<Wing Undersurfaces

J.N. Grey
(XF-12}
Decald@————

Flat Brown (XF-10} Decali®

Decal® “‘?

De!::al@ - Decal

C 16 (cutter) B

(Kutter]
If you attached D4 and D5 in step @,
do not affix B5 and G16.

<Type Zero Reconnaisancs Seaplanes Wenn D4 + D5 in Step ® eingebaut

‘puflcldrungsflugzeug® :urde, dann BS eder C16 nicht ain-
. auen.
Flat Black {XF-1) Decal®
instaliation of Floaiplanss <Attaching Positlany Tyos Zero Ob " Tyne Zero B .
Schwimmil £Fs = - = vpe Zero Observation ypa Zero Heconnaisance
ugIeug <“Einbau der Schwimmflugzeug Seaptane Swaplane
it 18 recommended to instali floalplanes as accessorles. Beobachtungsflugreug Aufkldrungsflugzeug

<Type Zoro Observatlon Seaplans® % Make 2 sets Type Zero Observation
“4Becbachtungsfiugreug® %32 Satz machen. <Plane Carrierss Seaplane

Beobachl fl
N I Groy OXF2) Decal® H2 F|4 H2 F !5 eobachtungsflugzeug

<Wing Undersurfaces
Decal@—-

J.N. Grey ({F-12) ”
Flat Brown (XF-10)

<Type Zaro Reconnaisance Seaplaned
+Make 2 sets
<aufklirungsflugzeug® %2 Satz machen,

Type Zaro Reconnaisance
Seaplane X
Aufkifirungsflugzeug

Fi6

Dacal®@)J.N. Grean i
{XF-11) 1

Position planes on rails as you like.
Flugzeuge je nach Wunsch auf Katapult anbringen.

14




<Painting of the Musash
Japanese warships: ‘Were painted dark grey with a
tinge of blue; which'was called wartime painting. This
was first addpted in 1903 just before the Russo-Japa-
nese War; and used till the end of World War ii. The
Musashi. was afso painted:in this way. The ship's bot-
tom: belo_w the waterline was maroon. The decks were
covered: with: iron’ planting or boarding. The former
was of the same Golour as the hull, and the |atter was
not:paintéd, The funnel top was black. The after-mast
was painted bldck in the portion between the height
ning maters above the funnel top and the same height
. ag-tha lower border of the black portion of the funnel.
- The Imperlal crest of thie chirysanthemum was golden,
! waterproof covers at the base of the gun bar-
e light grey :

e 'Japanlschen Kriegsschlffe .waren dunkelgrau mit
einem: Stlch blau bemait (KFidgesbemalung).
Dle_se Bema!ung wurde 1903 kurz vor Beginn des

Schiffsrumpf untet der Wasserlinie war rot-
i Decks wafen entweder mlt Eisenplatten

Die: Schornstemsp:tze war schwarz. Der hintere Mast war
ebenfalls: schwarz auf 9 Meter Uber der Schornsteinhtthe

Efnternad:
enna wIH make your model look better. ft

: : stretched after the model has been...
palnted‘. Matke siender strings for the antenna as..

_ follows. i

UGt off the riinner to a suitable length. Heat it with a
'"candle ﬂame for a white. Then, take it away from the

<Ante’mers
Die Antenrien sollten niach dem’ Bé
werden; Die-diifinen Fiden K&nnen entweder au
Zwirnfaden odér Plastik herges tellt werde j
gehts soiv Spritzlingreste tber Kerze nte
-"--Drehen erhltzen und auselnander2|ehe_ {

Die wasserfesten Abdeckungen der Geschiitzrohre am.
Geschittzturm waren hellgrau bemalt. Das kﬁmghche
Zeichen - die Chrysantheme - war golden. :

“Colaurs Paogudreds
“Remalune®

Gun Metal .
: _'Uberreste abschnesden

(Schnellkfeber) verwenden

Flat Black
Hult Red
J.N. Green
J.N. Gray
Neutral Gray

Deck Tan - e
Metalllc Gray-—
German Gray

In acticn -
In Elnsatz E

C oder ]

Naiitvat Gréy:
{XF:83).:

...... ||u!ilrl\4u|[ll?\

e ”‘]_II-FH\IIIIIE)

No( in astion’;

Neutral Grey

Dack Tan
(XF-55)
!

=+ Light Sea Grey
Y {XF-25)
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PARTS { % 2) @

wExtra parts are included on F.G. & F.

e T O s
Neutral Grey % Surface : Dark Graen
{XF-53)

Reverse Sida : Light Grey

S [ —

For motorized 4, 5, 7
Fordisplay 1,2 3,8,9

PARTS

G L Ty ey T KEEY

PARTS (x 3)

=

T

3K

U

U - 3

PARTS @ Neutral Grey
{XF-53)

‘.lﬂ ﬂa ""*Eé ®"1 0

T

Neutral Grey

PARTS (< 2) %
£ 1 RIS

O Qr>— e |

©) Bam
OF Rt
bl

O
A

PARTS Q Neutra; Grey
5 {(XF-53)

Switch

T

r Gase Propetler Shaft Propeller Shaft Battery Recepiacle Baﬂeryeceplacle

(short)

Sorow ()
£2)

3mm Nut

€

{long} Metal B Metal A
% : Wire
Sorow (R) Rubber Tubing Viny! Tubing
% g Grease
Hull
amm x 4 Round 3mm x 8 Round Front Deck
Head Screw Head Sorew Rear Deck

BUILD A COLLECTION OF TAMIYA
PRECISION SHIP MODELS

1/350 GERMAN BATTLE L.
SHIP BISMARCK e

AMIYA PLASTIC MODEL CO.
-7, ONDAMRA, SHIZUOK A-CITY, JAPAN,
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